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explanatory comments in the Persian translation: _.,6 a5 53 s34

separate alternative: (315 (g 50 = 3) 505 4545
both (of them): () 30) Sy 33 o coaly 33 2
words or letters added in text: (s 5ke e s pilsl 53 03353 5105 L 630
developed from: (wbsalsy ) 5l a S
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words supplied in translation: e e 5 s 2y 2y )
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reconstructed form: PRI RPN R W FCIE g,

doubtful transcription: (S ;Sew 5 Jlaxsl) by, Olara i g L e 5l

the same as (under the main entry): Lo« s Olad sy Olon
synonym: B3l e Lnanh caslypn
antonym: slams « ul 5o
is equal: (R sl 5 plb ae 5 p2) b
paragraph: SIS e
see: S gy S ol

see also: S WS i ea
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Abbreviations (Grammatical Terms & etc.):

adj. adjective:

adv. adverb:

ag. n. agent noun:
app. appendix:

aux. auxiliary:

¢. compound:

cf. compare:

¢.n. compound noun:

col. colophon (lat.):

compar. adj. comparative adjective:

f(f). and the following:

intro. introduction:

ms(s). manuscript(s):

n. noun:

nec. part. necessitative participle:
pers. present:

p(p)- page(s):

phras. phrase:

phrasal vb.:

pl. plural:

super. adj. superlative adjective:
vb. verb:

vbl. n. verbal noun:
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[A]

abam [’p’m'] n. loan, debt: G2 A P el
SLS 8.14; ’p’m] RAFF 356.66; [’p’'m] Pahl.Vd. 4.1; DD 53.23; gyag nibist
kii-man xwastag abam stad <ud> hampayandan hém. MHD 56.8-9
(ﬁ:“"h dbﬁ)& 44) r.::.....h QL,\...:L_{V.AJ ﬁ:.‘)_)f rb (JL«) 4:.»‘_9}- La 45 IR AZ.ZJJ u__u’l.’-
mard pad gyag pad abam abaz dadan atuwanig grawgandar rah 6 xwastag 1-§
pad grawganth be padirift. RAFF 358.68
() lazal = 4y ol 150858 casl Ol 5L r‘) (C;‘}A ) Lray O3 osb s (g,uﬁffb) 5,0

Loplst)y st Jbe o s.."a}.é;&r’; D s bl S8, S as

abam dadan [’p’m' YHBWNtn'] vb. give a loan: Osls el
MHD 2.1
abam higtan [’p’m' SBKWNtn'] vb. discharge from a debt: 03,8 50 ply 5l
MHD 2.7

abam stadan [’p’m YNSBWNtn'] vb. borrow money: 85 88 Okl el
MHD 2.1f.; MHD 2.6f.

abam xwastan [’p’m' B'YHWNstn'] vb.: ol S Sl s 5k
demand the return of a loan or the settlement of a debt: MHD 30.2

abam wizardan [’p’m' wc’ltn'] vb. pay a loan: 03,155 ol
MHD 40.11

@ Ohew p AP- 2y, 51 (I St U S) *apaya- i 4 S, *apamna- : okl 1>
p'mytk/ : by g g (% yy) -mna- 5 (Nyberg MP I 22 .5) 35,1 s
plal 1 bt awam : 34 « s 3 «¢ly abamth : sl g ,le T WS A el ) pAmITE
Blgv‘.:> Ls‘)"> . (w)l.% >) Wé_lm . (ajb(b) 6>_-}L «(cklj ULA_/ «_i:) “LSAJ'f ‘U)J’;» r\._g grl.‘! ‘rb

. (_i: ﬂ’ ( Balley D.KS 242 (_i: “UL:.A d.a)l.‘! ;5|J u,_:" L:“'i) ;)L_‘)é ,)<’.'.>

Horn GNE 30, Hiibschmann PSt.19, 122, 135; MacKenzie CPD 1, Gharib
Sogd.Dict. 6443, Bailey DKS 242.



Sie 0L A Sy Kem

abamdadar ['p’md’t’l] ag.n. lender: skinspl g
merag T abamdadar xwastag wes padixsay xwastan? RAFF 357-8.68

Sl pls Jool & ] 1 (620 (Do) Bl gt o Slah simsgly 350 (L)

ol dad sl ssbe 5l exas ol oo dadar , “r';’> ol Cpma ) @DAM ) ool 433 5

ot AT Ly 865k (5145 S s gyl i gy T 5 (103130 (pn . 5) dAdAN 5t 5D

VY YYE el 0L sl gt a5 L Ol

abamdan [’p’md’n] n. loan, debt: A el

ka pésémal pad wizir T dadwar az abamdan-& éwar brin wizardan abayistan 1
pasémal xwastag ray kard hunsand. MHD 3.3-4

(o) ok = (U5 s 2 sl 4 (SLa =) a8 a5 (5 550) gl sl 4 Olal 2 3
2315 5 (J 5y =) il g5 O o | rb B TN

RARR :L..l I g‘;.u_)u UL'J f‘r{_}lf\)}i—d} Lwlﬂ‘f‘ L_gl .((O.}LGJ.» zdﬁ' ;‘:‘i) )‘ c((nx;ﬁ).}»

abamdar [’p’m d’l] adj. debtor: HiSaus el

meérag Tim abamdar gowéd ki sdgand xwar ki pid 1t6 €n abam az man be
né stad. RAFF 356.66

(83,85) dnd o 511 ply ol 57 5oy &5 5 A8 5o &S 58 Sl ol QSCAB) 50
(Cvr) *déra- QLLAL dlﬂl>-d5r :1.-)....._5‘5 ((rb)) v—v"‘ (f.__A .S0) abam _)l S 4.:.9;‘})

WV L YV sl 0L b s (el LT 55 aslaaSln dar- Ly ) ded i

abamiha [’p’myh’] adv. debtfully: S, e (4l il

SLS 8.14; an T hamémalan abamiha padi§ "a-§ pad tan T pasén ahlawdad be
kunéd. Phl. Riv 15b2
LS (Q‘j_?-) J‘Djl.hl U’:‘T'-‘J” Sl J)J J' aKﬂ J.JLJ )' (ujjf) r (0&3_‘;3‘) OVlea cl} Ly QT
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.Bartholomae zSR I, 40 ff. . w3l cpl L3pim b 6)bys 1s,sl5b
DOkl Gl 5l a3 € ) sleds Wy -ThE (ehs) ol (o . S) abam jl ol 4 3,

(aboyith &3, ,5—1h o 5SS -Fiya-Owa-a

abamomand ["p’m’wmn'd] adj. deptor: 2 sl laply
DK8, DKM 767.14,16,18; ka abamomand wid&réd ¢iyon an 7ka wax$ andar
xwastag Tkas pad stutrth kunéd. DK8, DKM 767.22-768.1

VLY LJ'Q'*; (r.;'.;) 6)_,2.» 4 (dl.d) 42..«‘_}?-)) 2457 38 D 4w (6‘J.:) ‘) JJ‘AJK)A)‘JHJ L)'a;h;'Jf‘

(s = ey 5 <) -OMAN 5 5y 5 (el 90 ol (pa . S0) ADEM I ol w3 S

abam-t6zi$n ['p’m twcsn'] c.n. : pla s 55k (2 el

the settlement of a debt:
mard abam-t6ziSn 1-§ pad kasan xwastag 1-§ ta any 8weénag sahéd ud &d ¢e-§
handarz ud xwastag-iz 1-§ dastwarz ud tag ud any éwénag dad payman abar
kard &stéd pad abam-t0zis$n 10 kas ka-§ any-iz xwastag ast xwad u-§ xwastag
-dar-iz padix3ay hénd ka be n€ abesparénd. MHD 29.12-17
o b (A el (Jayl 12) 5 st (035 50 505) OLS ol 53 ply bl 5k oS (63,
303w 6l &S (L) glazal i 35 5 (Ao =) (55,00 b s T e Sos gl sS
(.-L—:LI abjs dLo.:i ‘}...S\.lrb ’C,..>-|JJ.3_)L| 6l]z LI P J'K‘J J§i> Z..)f L_!J AJl}.-‘ L.'.J ()LSJIJ}D
LXB L) Wylas &S W3t 5 5h (Sojlg) Sloazad y5 5 555 eyl 55 (6,505 (Ub) azul = o) SI
A (GB350 sheas aol (pn .S0) tozisn (el ol (pp . S) abam ;i el o5 San

— Xxwastag-tdzisn .

abam-toziSnth ["p’m twcsnyh] n. : G ly o315 55k (55 el

the settlement of (father's) debt:
xwastagdarth 1 pid oh bawéd u-§ abam-t56ziSnih pad and madag bawéd ¢and
xwastag dared. MHD 61.2-3



